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Under cherry blossoms 
We're no strangers anymore 
Winter rain of sorrows 
Now forgotten dreams 
We're not caged birds anymore 

Husband and wife 
Sipping tea 
You look at me 
I look at you 
My smile your smile 
Your smile my smile 
Fallen pure flakes of pink and white 
Keep on flowing in the water clear 

Under cherry blossoms 
We're no strangers anymore 
Winter rain of sorrows 
Now forgotten dreams 
We don't envy the butterflies anymore 

Husband and wife 
Are we real? 
Love is here 
Unconcealed 
Your tears my tears 
My tears your tears 
We hear the bell of transience 
Until it comes to a silence 

What a moon, what a moon 
Now we're off to the festival 
What a moon, what a moon 
Now we're off to the firework 

（日本語訳） 

桜の下 
あたしたちはもう他人同士ではなくなり...<訳・引用：小林
一茶「花の陰赤の他人はなかりけり (PD作品)」より> 

悲しみの冬の雨は 
忘れられた夢となり 
もう二人はカゴの中の鳥じゃない 

夫と妻 
二人はお茶をすする 
あなたはあたしを見る 
あたしはあなたを見る 
あたしの笑顔はあなたの笑顔 
あなたの笑顔はあたしの笑顔 
ピンクと白に散った花びらが 
透きとおった川を流れている 

満開の桜の下 
あたしたちはもう他人同士ではなくなり 
悲しみの冬の雨は 
忘れられた夢となり 
もうチョウチョだってうらやましくない 

夫と妻 
あたしたちは現実だろうか？ 
愛はここに 
包み隠さず現れている 
あなたの涙はあたしの涙 
あたしの涙はあなたの涙 
二人は時の移ろいの鐘を聞く 
そして静寂のおとずれを聞く 

何てきれいな月 
あたしたちはお祭りに出かける 
何てきれいな月 
あたしたちは花火に出かける 


